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Nzegesya gya Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo 
tigihinduka, mpaka gicakali 
gya mananu 
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bigambu byange tibilimalikaho.” 
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40  Lu̱u̱ka 21:8-11, 25-28 

kandi bikuhuniriza. Biḇyo bintu, bilibbaho 
nibiruga mwiguru.”   

25Yesu̱ yongeeri ̱yaakoba, “Halibbaho 

byakuwoneraho bitakabbangaho. Biḇyo 
byakuwoneraho, bilibba ku mweri,̱ ku lyoba, na 

ku nzota. Bantu ba mu mahanga gensei ̱ga mu 
nsi, balibba mu bu̯june, batu̱ntwiṟi ̱habw̯a 

ku̱tiṉda kweitaka, na kuhuura kwa bijanga 
byalyo. 26Bantu balikaabiira habw̯a bu̱̯tii̱ṉi,̱ 

bu̯balibba nibakuteekereza ha kabi kakugyenda 
kugwera nsi, habw̯akubba bintu binyamaani 
bya mu mwanya, Ruhanga alibba 

abiẕiṉgiẕii̱ṟye. 27Kasi mwomwo bantu baliwona 
Mukwenda wa Ruhanga, neiẕiṟa mu kikaka, 

nali na bu̱̯sobozi,̱ kandi nali mu kiṯii̱ṉis̱a kinene. 
28Biḇyo bintu bu̯bilitandika kubbaho, mutatiire 

mulindiire na kusemererwa, kintu kikugyenda 
kubbaho, habw̯akubba mulibba nimuli heehi ̱

kujunwa.” 

 

 
 
 
 
 
 

Biḇazii̱ṟwe mu kitabbu kiki bili bya 

kicweka kya mu Bbaiḇbu̱li ̱

binyakuhandiikwa Lu̱u̱ka. Kili kigambu 

kya Ruhanga hali b̯uli omwei.̱ 
 
 

The quotations in this booklet are from the part 

of the Bible written by Luke. It is the Word of 

God to everyone. 
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6  

Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo niy̱eegesya na 
b̯u̱sobozi ̱na maani 

Kiro kim̱wei,̱ Yesu̱ yaasiṟim̱u̱kiṟi ̱kwansi, 

Kaperenaamu, mu rubu̯ga lwa Galilaaya, kandi 
ha kiro kya Bayudaaya bataakoorengim̱u 

milimo, yeegeseerye bantu. 32Bantu 
baagu̱mii̱ṟye nibahuna, habw̯a bigambu 

biy̱eegeseerye, habw̯akubba yaabiḇaziṟi ̱na 
bu̱̯sobozi.̱ 33Mwiṟombero, haalingimu mudulu, 

munyakubba na muzumu. Mudulu yogwo 
yaagu̱mii̱ṟye gaaluka neiraka lya hakyendi,̱ 
34“We! Yesu̱ Mu̱nazareeti,̱ kyani 
kyoku̱tu̱toolyaho? Oiẕiṟi ̱ku̱twiṯa we? Nkwegiṟi,̱ 
kiki kyoli. Oli yogwo Mutongoole atu̱mii̱ṟwe 

kuruga hali Ruhanga!” 

35Yesu̱ yaaragira muzumu, “Gira cei,̱ kandi 

omurugemu!” Muzumu gwamu̱gu̱miṟi ̱hansi 

Lu̱u̱ka 4:31-37 

 

 39 

10Yaagyendiṟi ̱mu meis̱o nakubaweera nti, 
“Mahanga gakwiẕa kubyokeerangana; bu̯kama 
bu̱̯mwei,̱ nibu̯byokeera bu̯kama bu̯ndi. 
11Halibbaho mis̱iḵi ̱minyamaani, hagwe nzala 
mu biikaru bikwahukana, kandi, na nseeri ̱za 
miḻiṉgo minene, ziligwera bantu banene 
ziḇeiṯe. Halibbaho bintu binene biḵu̱tii̱ṉis̱ya 
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38  

Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo niy̱eegesya nti 
akwiẕa kwetanga kucwera 
nsi gyensei ̱musangu kandi 
ajune bantu baamwe 

Ha murundi gundi Yesu ̱yeegeseerye beegeswa 

baamwe: 8Yesu̱ yaabeegeseerye  nakoba, 
“Mwegyendereze, bantu batagyenda 

ku̱bahabis̱ya. Kiki nkiḇaziṟi ̱habw̯akubba, bantu 
banene bakwiẕa kwiẕa, bu̯li omwei ̱nabagobya 

yooyo gya, nakoba, ‘Gyagya mu̱ju̱ni,̱ 
Mutongoole wa Ruhanga.’ Kandi de, beiẕa 

kwiẕanga nibakoba, ‘Kasumi ka Mutongoole wa 
Ruhanga kwiṟa kali heehi ̱kudwa.’ Babw̯o 

balii̱ẕa niḇabagobya-gobya yatyo, 
mutalibahondera. 9B̯u̱mu̱lyegwa nihaloho 
malemu na mpinduka-hinduka, mu̱taliṯii̱ṉa. 

Bintu nka biḇyo, bilina kubanza kubbaho, beiṯu̱ 
kandi, bilibba biṯaku̱manyis̱ya nti, bw̯iṟe bw̯a 

kumaliira kwa nsi bu̯li heehi ̱kudwa.”   

 

 7 

mu rwatu, bantu bensei ̱nibakuwona, kandi 

gwamurugaho mbura kumuhutaaza. 

36Bantu bensei ̱baahu̱niṟii̱ṟi ̱hoi,̱ kandi 

babu̱̯u̱lyangana bankei na bankei, “Bibi kandi, 
bya teetei?̱ Mudulu akuragira mizumu, mu 

maani na bu̱̯sobozi,̱ kuruga mu muntu; kandi de 
nimimurugamu.” 37Makuru gakukwatagana na 

Yesu̱ gaasaaseeni ̱mu kiḵyo kicweka 

kyenseenya. 
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akwiẕa kwetanga kucwera 
nsi gyensei ̱musangu kandi 
ajune bantu baamwe 

Ha murundi gundi Yesu ̱yeegeseerye beegeswa 

baamwe: 8Yesu̱ yaabeegeseerye  nakoba, 
“Mwegyendereze, bantu batagyenda 
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8  

Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo niy̱eegesya 
beegeswa baamwe ha 
kusemereerwa kwa mananu 

Kiro kim̱wei,̱ 20Yesu̱ yaaliṉgiṟii̱ṟi ̱batendekwa 

baamwe yaakoba, 

“Muli na mu̱gis̱a nywe banaku; habw̯akubba 
nywe, muli bantu bali na Ruhanga nka mukama 

weenyu̱. 

21Muli na mu̱gis̱a, nywe bakudiibw̯a nzala 

hataati;̱ habw̯akubba muliicuta. 

Muli na mu̱gis̱a, nywe bakulira hataati;̱ 

habw̯akubba muliseka. 

22“Muli na mu̱gis̱a bantu bu̯babanoba, 
bu̯babasoroora, bu̱̯babalu̱ma, kandi bu̯babeeta 

babiibi nibabatura gya Mukwenda wa Ruhanga. 
23Kiḵyo bu̯kyakabbangaho, musemererwenge 
hoi;̱ habw̯akubba mpeera gyenyu̱, gilibba 

 

 37 Lu̱u̱ka 18:15-17, 28-30 

29Yesu̱ yaabaweereeri ̱yati, “Kakwokwo, kandi 
nkubaweera mananu nti, muntu yensei ̱alileka 
mu̱gi ̱ gwe, rundi mu̱kaliw̱e, rundi bbaawe, 
rundi babyeru̱ be, rundi baana be, habw̯a 
kukoora Ruhanga, 30yogwo muntu alitunga 
mpeera ginene hoi,̱ mu biro bya deeru, kandi 
alitunga bw̯omi bu̯tamalika mu biro biḵwiẕa.” 
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36  

Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo niy̱eegesya ha 
B̯ukama b̯wa Ruhanga 

15Ha bw̯iṟe bu̱̯bw̯o, bantu baaleetiṟi ̱baana 

baabu̯ bato hali Yesu̱ abahe mu̱gis̱a. 
Batendekwa baamwe bu̱̯baaweeni ̱babw̯o bantu, 

baabageeni.̱ 16Beiṯu̱ Yesu̱ yaatangiṟii̱ṟi ̱babw̯o 
baana nakoba yati, “Mu̱leke baana bato beiẕe 

handi, kandi mutabagaana, kubba mwiguru cali 
Ruhanga alemera, hali ha baana bato nka 

baaba. 17Nkubaweera mananu! Muntu yensei,̱ 
mu mutima gwe, ataliikiriza mu̱liṉgo gwa 

Ruhanga alemeeramu mwiguru, nka mwana 

muto, yogwo muntu talingirayo.” 

28Mwomwo Peeteru, yaamu̱weereeri ̱yati, 

“Twe, twalekiṟi ̱bintu byetu̱ byensei,̱ aleke 

tubbe batendekwa baamu.” 

 

 9 Lu̱u̱ka 6:20-26 

ginene mwiguru. Kubba, kwokwo yatyo de, 

bahaaha baabu̯ baakoori ̱baragu̱ri.̱ 

24Beiṯu̱, mulikiwona nywe bagu̱u̱da; 

habw̯akubba, mu̱tu̱ngiṟi ̱kadei kusemererwa 

kwenyu̱. 

25Mulikiwona nywe bakwicuta hataati;̱ kubba 

mulidiibw̯a nzala. 

Mulikiwona nywe bakuseka hataati;̱ kubba 

muliganya kandi mulilira. 

26Mulikiwona nywe ba bu̯li muntu akubazaho 
kurungi; habw̯akubba kwokwo yatyo de, 

bahaaha baabu̯ baakoori ̱baragu̱ri ̱ba bu̱̯gobya. 
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10  

Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo niy̱eegesya 
beegeswa baamwe nti 
basemereeri ̱kugonzanga 
banyanzigwa baab̯u 

27“Beiṯu̱ nywe baku̱nzegwa nkubaweera: 

mwendyenge banyanzigwa beenyu̱, mu̱kolenge 
kurungi bantu bakubanoba. 28Mu̱sabiṟenge 

mu̱gis̱a bantu bakubakyena, mu̱sabiṟenge bantu 
babalu̱ma. 29Muntu yaakakupaalanga heitama 

lim̱wei,̱ muhinduurenge neitama lindi; muntu 
yaakatwalanga kooti ̱gyamu, omulekenge 

atwale na saati.̱ 30Muntu yaakakusabanga kintu, 
omuhenge; muntu yaakatwalanga bintu byo, 

otamuhambirizanga ku̱biḵwiṟii̱ṟya. 
31Mu̱koorenge bandi, ku̱mwendya, nywedede 

babakoorenge. 

32“Mwakabba nim̱u̱kwendya bantu babendya 
basa, mu̱lis̱ii̱m̱iṟwa ki? Na bantu babiibi 

boodede, bendya bantu babendya. 33Kandi 
mwakabba bintu birungi, nimukubikoora 

 

 35 Lu̱u̱ka 18:9-14 

atakusobora de ku̱byokya bu̱̯syo bw̯e kulingiira 

hakyendi,̱ kyonkei, yaatu̱lu̱kiṟi ̱mu̱twe hansi, 
yaaliriira Ruhanga nakoba, ‘Ayi ̱Ruhanga, 

nganyira, ndi mubiibi!’ ” 14Yesu̱ yaabaweera 
yati, “Nkubaweera nti, musorooza musolo, atali 

Mu̱falis̱aayo, yooyo yeemu̱kiṟi ̱kwamwamwe, 
Ruhanga amu̱ganyii̱ṟi ̱bibiibi bye. Kubba, 

babw̯o bensei ̱bakwetemba-tembya bankei, 
Ruhanga aliḇeiṟya hansi, kandi babw̯o bensei ̱

bali hansi, Ruhanga alibaha kubba ba 

hakyendi.̱” 
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34  

Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo niy̱eegesya nti 
bantu tiḇasemereeri ̱kubba 
ba myehaariizo 

9Kandi de, Yesu̱, yaaweereeri ̱bantu 

banyakwetwalanga kubba ba mitima mis̱yanu̱, 
kandi nibagaya bandi bensei ̱nka babiibi, 

lugeera lulu. 10“Kadei, haalingiho badulu babiri 
banyakugyenda kusaba mu rwenamiro lwa 

Yeekaru, Nyu̱mba gya Ruhanga; omwei ̱yaali 
Mu̱falis̱aayo kandi wondi yaali musorooza 

musolo. 11Mufalisaayo yogwo, yeemereeri ̱
kwantandu yaasaba mu mutima gwe yankei 

yati, ‘Nyamuhanga, nku̱ku̱sii̱m̱a nti, gya ndi 
kwahi nka bantu bandi, banyagi,̱ baamururu, 
bagobya, rundi benzi,̱ rundi nka bandi bensei.̱ 

Ruhanga, nku̱ku̱sii̱m̱a kubba ndi kwahi nka 
yogwo musorooza musolo. 12Kubba gya mu biro 

musanju, nsiiba ntakudya biro bibiri, habw̯a 
kusaba, kandi mpayo kim̱wei ̱kyeiḵu̱mi ̱

kyeitungu lyei ̱linkora.’ 13Beiṯu̱ yo musorooza 
musolo yeemereeri ̱hadeiho, kandi yaali 
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12   Lu̱u̱ka 6:27-36 

babw̯o basa babakolera birungi, mu̱lis̱ii̱m̱iṟwa 

ki? Na bantu babiibi boodede, kiḵyo 
bakikorambe! 34Kandi mwakabba nimukuhora 

babw̯o basa bamukunihira kubasasula, kilahi 
kiḇaliḇasii̱m̱iṟa? Na bantu babiibi boodede 

bahora bantu babiibi, nibakunihira kusasulwa 
mu bw̯iẕu̱lu̱. 35Beiṯu̱, mwendyenge banyanzigwa 

beenyu̱, mubakolenge kurungi, kandi 
mubahorenge mutakubeenihiza ku̱beiṟiṟii̱ṟya 

kintu kyensei.̱ B̯u̱bw̯o mwomwo, mulitunga 
mpeera gikooto kandi nimubba baana ba 
yogwo ali hakyendi ̱hoi;̱ habw̯akubba yo 

akwatirwa mbabazi ̱bantu batasii̱m̱a na babw̯o 
bakora bikorwa bibiibi. 36Mu̱bbenge na 

mbabazi,̱ nka bbaaweenyu̱ wa mwiguru nka 
kweicala na mbabazi.̱ 

 

 33 

33Mu̱tu̱nde bintu byenyu̱ bimuli nabyo, sente 

zikurugamu, muzigabire baseege. Bintu bya 
Ruhanga awona nibili bya mugasu, nanywe 

mu̱biṯwalenge kubba bya mugasu, 
habw̯akubba, kubitwala kubba bya mugasu, kili 

nka kuta itungu lyamu mu nsahu ziṯalig̱u̱lu̱u̱sa. 
Mu̱kore bintu bya Ruhanga akwiẕa 

kubaheeramu mu̱gis̱a biro byenseenya. Biḇyo 
bintu biḵwiẕa kubba nkeitungu lyenyu̱ lya 

mwiguru litalimalikaho, lya mwiḇi ̱atasobora 
kudwereera, kandi lya binyenze bitakusobora 
kuhenera. 34Habw̯akubba, bintu bya muntu, 

byatwala kubba nibili bya mugasu ha bibba 
nibili, hooho de yogwo muntu, eic̱alya 

biteekerezu bya mu mutima gwamwe.” 

Lu̱u̱ka 12:29-34 
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32  

Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo niy̱eegesya 
beegeswa baamwe nti 
basemereeri ̱kwesiganga 
Ruhanga 

29Mu̱leke kwic̱alya mitima myenyu̱ 

myelaaliḵiṟii̱ṟi ̱kimwadya rundi kimwanywa. 
Biḇyo bintu, biṯabeelaaliḵiṟii̱ṟya. 30Kiḵyo 

nkiḇaziṟi ̱habw̯akubba, timukusemeera kubba 
nka bantu bateesiga Ruhanga, babw̯o boobo 

beicala beelaaliḵiṟii̱ṟi ̱bintu byenseenya nka 
biḇyo. Mukusemeera kwega nti, Bbaaweenyu̱ 

wa mwiguru, akyegiṟi ̱biḇyo bintu 
mu̱byendyambe. 31Kikukira, mu̱banze mu̱toolye 

bintu biẖandu̱ mu bu̯kama bw̯a Ruhanga, nayo 

akwiẕa kubongeraho, bintu bindi byensei.̱” 

32Yesu̱ yongeeri ̱yaaweera batendekwa 

baamwe, “Mu̱tatii̱ṉa, nabu̯mwabba nimuli 
badooli ̱kandi baceke nkeigana  liḏooli ̱lya 

ntaama; habw̯akubba, Bbaaweenyu̱ wa 
mwiguru aweeni ̱nikili kirungi, yaabaha 

bu̱̯sobozi,̱ muleme nayo, mu bu̯kama bw̯amwe. 

 

 13 
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ntaama; habw̯akubba, Bbaaweenyu̱ wa 
mwiguru aweeni ̱nikili kirungi, yaabaha 

bu̱̯sobozi,̱ muleme nayo, mu bu̯kama bw̯amwe. 

 

 13 



 

14  

Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo niy̱eegesya 
beegeswa baamwe nti 
basemereeri ̱kwahi 
kukorokotanga bantu bandi 

37“Mutalikorokota bantu bandi, nanywe 

tibalibakorokota. Mu̱ganyiṟenge bantu, nanywe 
muliganyirwa. 38Mu̱gabenge, nanywe 

muligabirwa. Muligabirwa ndengu girungi, 
giicate, giẕiṉgii̱ẕye, kandi gikubbwomoka, 

gyogyo muligabirwa. Kubba ndengu 
gim̱u̱pim̱is̱ya, nywedede gyogyo, baliḇapim̱iṟa 

nagyo.” 

 

 31 
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30  Lu̱u̱ka 11:1-13 

bange, tu̱leeri ̱kadei mu bitabbu. Nkusobora 

kwahi kubyoka, kukuha kintu kyensei.̱’ 
8Nkubaweera, nabu̯yaakubba atabyokiṟi ̱kukuha 

bidyo habw̯akubba oli munywani waamwe, 
beiṯu̱ kandi habw̯a kuwona otakukwatwa nsoni ̱

kwicala nomusaba, akumala gabyoka, nakuha 

bintu byensei ̱byokubba nokwendya. 

9“Nahabw̯akiḵyo nkubaweera: Mu̱sabenge 
Ruhanga, nim̱u̱mu̱toolya kandi nimweranganga 

hali yo, akwiẕa ku̱bakoonyeranga. 
10Habw̯akubba muntu yensei ̱asaba, 
bamuhambe; yogwo atoolya, yaagyambe; kandi 

na muntu yensei ̱yeeranga, balimukinguliraho. 
11Mu nywe babba baana, halimu yaakuha 

mwana waamwe mpiri, kandi mwana, nali 
amu̱sabiṟi ̱nsu̱? 12Rundi, yaakamuha kamasisira, 

nali amu̱sabiṟi ̱igina? 13Nywe babiibi, 
mwakabba mwegiṟi ̱kuha baana beenyu̱ 

bisembu birungi, hati Bbaaweenyu̱ wa 
mwiguru, yo taliḵiṟyaho, mu kuha Mwozo 

waamwe, babw̯o bantu bamusaba?” 

 

 15 

41“Osobora teetei ̱kuwona kantu kali mu lii̱s̱o 

lya weenyu̱, nobu̯la kuwona kintu kili mu lii̱s̱o 
lyo? 42Rundi, osobora teetei ̱kuweera weenyu̱, 

‘Weetu̱, leka nkutoole kantu kali mu lii̱s̱o lyo,’ 
kandi we wankeenya, otakuwona kintu kili mu 

lii̱s̱o lyamu? We mu̱gobya we, banza otoole 
kintu kili mu lii̱s̱o lyo, kasi owone kurungi, 

mwomwo otoolemu kantu kali mu lii̱s̱o lya 

weenyu̱. 

Lu̱u̱ka 6:37-38, 41-42 
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16  

Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo niy̱eegesya ha 
kigambu kya Ruhanga 

4Bantu banene, banyakubba nibakuruga mu 

mbuga zikwahukana, bu̱̯beecookiṟi ̱hali Yesu̱, 

Yesu̱ yaabaweereeri ̱lugeera lulu: 

5“Haalingiho Mu̱sig̱i,̱ munyakutura kusiga 
bu̯sigo bw̯amwe. B̯uyaali nakusiga, bu̯sigo 

bu̯ndi bw̯agwiṟi ̱ha muhanda, bantu 
baabu̯zigina, na biṉyoni ̱bya mwirungu, byeiẕa 

byabu̯soma. 6B̯usigo bu̯ndi, bw̯agwiṟi ̱heitehe 
lya ha lubbaali. B̯u̱bw̯o bu̯sigo, bu̯bw̯ali 

niḇu̱̯ku̱hu̱lu̱kiṟii̱ṟya, bw̯asiḏa, habw̯akubba 
bu̯takabbe na meezi.̱ 7B̯usigo bu̯ndi bw̯o, 
bw̯agwiṟi ̱mu mahwa; mahwa gaahanda na 

bimera binyakuruga mu bu̱̯bw̯o bu̯sigo, 
gaamera biḇyo bimera. 8Kandi bu̯sigo bu̯ndi 

bw̯o, bw̯agwiṟi ̱mwitehe lirungi, bw̯amera; 
bimera byahandiṟi,̱ byera mirundi kiḵu̱mi ̱

kukira bu̯sigo bu̯nyakusigwa.” 

Lu̱u̱ka 8:4-8 

 

 29 

5Mwomwo Yesu̱ yaaweera Batendekwa 

baamwe yati, “Kakubba omwei ̱mu nywe 
agyendera munywani waamwe saaha mukaaga 

zeij̱olo, akadwayo akamuweera, ‘Munywani 
wange, mporayo bidyo. 6Kwamwange heiẕiṟiy̱o 

munywani wange, ali na lugyendu lwamwe lwa 
kugyenda; kandi, tindi na bidyo byenseenya 

bya kumuha!’ 7Kakubba munywani waamu 
yogwo gyogyendeeri,̱ akwiṟamu nali mwamwe, 

nakoba yati, ‘Leka ku̱ngada-gadya! Mmaari ̱
kadei kukinga lwij̱e; kandi, gya na baana 
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28  

Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo niy̱eegesya 
beegeswa baamwe mu̱liṉgo 
gwa kusaba 

Kiro kim̱wei,̱ Yesu̱ yaalingi mu kiikaru kim̱wei,̱ 

nakusaba. B̯u̱yaamaari ̱kusaba, omwei ̱ha 
batendekwa baamwe, yaamuweera, “Mukama 

wange, twegesye kusaba, nka Yohaana 

Mu̱batiẕi ̱ku̱yeegeseerye batendekwa baamwe.” 

2Mwomwo Yesu̱ yaabaweera, 
“B̯umwakabbanga nimukusaba, mukobenge 

yati: 

‘Bbaaweetu̱, 

Ibara lyamu, litongoole leka liheebw̯e, 
kiṯii̱ṉis̱a; 

Leka bu̯kama, bw̯amu bw̯iẕe. 
3Tu̱henge bidyo, byetu̱ bu̱̯kyebu̱̯kye. 
4Otuganyire, bibiibi byetu̱; 
Habw̯akubba na twedede, tuganyira bensei,̱ 

batukola kubiibi. 

Otatuleka, kugyenda mu kwohebw̯a.’ ” 

 

 17 

B̯u̱yaamaari ̱kubaza biḇyo, yaabaza na maani 
nakoba, “Yogwo, ali ̱na mapokopo gakwegwa, 
yeegwe.” 
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B̯u̱yaamaari ̱kubaza biḇyo, yaabaza na maani 
nakoba, “Yogwo, ali ̱na mapokopo gakwegwa, 
yeegwe.” 
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Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo nasoboora 
lugeera lukukwatagana na 
kigambu kya Ruhanga 

11“Makuru ga lugeera lu̱lwo, ngagago: B̯usigo, 

kyokyo kigambu kya Ruhanga. 12B̯usigo 
bu̱̯nyaku̱gwa ha muhanda, bu̯li nka babw̯o 

beegwa kigambu, kasi Sitaani neiẕa nakitoola 
mu mitima myabu̯, aleke batakyesiga 

nibakajunwa. 13B̯usigo bu̱̯nyaku̱gwa heitehe lya 
ha lubbaali, bu̯li nka babw̯o beegwa kigambu, 

nibakitangiira na kusemererwa. Kyonkei, 
kibeingira kwahi maani. Bakyesiga habw̯a 

bw̯iṟe bu̱̯dooli.̱ B̯wiṟe bw̯a kwohebw̯a bu̯bu̯dwa, 
niḇagwa. 14B̯usigo bu̱̯nyaku̱gwa mu mahwa, 
bu̯li nka babw̯o beegwa kigambu, beiṯu̱ 

heiṉyu̱ma, nibatuntuura bintu bya nsi, kandi 
nibateekereza hoi ̱ha bya bu̱̯gu̱u̱da na ha bya 

kusemererwa kwa nsi; bintu biḇyo 
niḇiḇasiṉgu̱ra, nibamaliira, bikorwa byabu̯ 

birungi bitakweyongera. 15Beiṯu̱, bu̯sigo 
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! 

36Kasi Yesu̱ yaabu̱̯u̱lya mwegesa wa biragiro, 

“We mu kuwona kwamu, mu babw̯o bantu 
basatu, alahi akusemeera kwetwa mu̱taahi ̱wa 

yogwo mudulu, mu̱nyaku̱ru̱mbwa banyagi?̱” 

37Mwegesa wa biragiro yeiṟiṟim̱wo nakoba, 

“Yogwo munyakumukwatirwa kisa.” 

Mwomwo Yesu̱ yaaweera yogwo mwegesa wa 

biragiro, “Na weedede, gyenda otwalenge bu̯li 
muntu kurungi nka mu̱taahi ̱waamu, nka 

Mu̱samaliy̱a ku̱yaakoori.̱” 

Lu̱u̱ka 10:25-37 

? 
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bya yogwo mudulu kandi yaabibboha. Kindi 

kiy̱aakoori,̱ Mu̱samaliy̱a yaateeri ̱yogwo 
mudulu ha kisolo kyamwe, yo Mu̱samaliy̱a 

kiyaali eiẕiṟi ̱atembiṟi,̱ yaamutwala mu nyu̱mba 
gya bagenyi,̱ yaadwa yaamufaho. 35Kiro 

kinyakuhonderaho, Mu̱samaliy̱a yaahu̱lu̱kii̱ṟye 
sente zikwijanjana ziẕo za muntu akolera mu 

biro bibiri, yaaziha mu̱handu̱ wa nyu̱mba gya 
bagenyi.̱ B̯uyaali nakumuha ziẕo sente, 

yaamu̱weereeri ̱yati, ‘Janjaba yogwo mudulu. 
B̯u̱ndii̱ṟa, ndikusasula sente zindi zensei ̱
zoolibba ohu̱lu̱kii̱ṟye wongeeri ̱ha zizi, habw̯a 

kujanjaba yogo mudulu.’ ” 

 

 19 Lu̱u̱ka 8:11-15 

bu̱̯nyaku̱gwa mwitehe lirungi, bu̯li nka babw̯o 

babba na mutima gurungi hoi,̱ niḇeegwa 
kigambu, nibakikwatira kim̱wei,̱ kandi nibakora 

bikorwa birungi nibali na kugumisiriza.” 
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Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo niy̱eegesya 
bantu ha b̯womi b̯wa 
mananu 

23Kinyakuhonderaho, Yesu̱ yaaweereeri ̱bantu 

bensei,̱ “Yogwo yensei ̱akwendya kumpondera, 
aleke kweganyiira, asengenge musalaba 

gwamwe bu̯li kiro, ampondere. 24Kiki nkiḇaziṟi ̱
habw̯akubba, yogwo akwendya kujuna bw̯omi 

bw̯amwe, yooyo alibu̯feerwa. Kandi yogwo 
alifeerwa bw̯omi bw̯amwe habw̯ange, yooyo 

alibu̯juna. 25Muntu, kikumugasira kyani, yo 

 

 25 

kwakaalya, heiẕa Mu̱samaliy̱a munyamahanga 

munyakuwonwanga nka munyanzigwa, nayo 
nakuleetwa muhanda gwogwo. Beiṯu̱ yo 

Mu̱samaliy̱a, bu̱̯yaadooriẖo akawona yogwo 
mudulu gibaali baku̱u̱tiṟi,̱ kisa kyamu̱kweti,̱ 

habw̯a yogwo mudulu. 34Mu̱samaliy̱a 
kiy̱aakoori,̱ yaagyendiṟi ̱hali yogwo mudulu, 

yaatandika kumujanjaba. Mu kumujanjaba, 
yaamu̱naabii̱ṟye bihuta, yaata makuta ha bihuta 
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30Mu ku̱mwiṟamu, Yesu̱ yaaweereeri ̱yogwo 

mwegesa wa biragiro lugeera lulu: “Kiro 
kim̱wei,̱ haalingiho mudulu munyakubba 

nakuruga mu rubu̯ga lubeeta Yeru̱salemu̱, 
naku̱siṟim̱u̱ka mu rubu̯ga lubeeta Yeriḵo. Mu 

lugyendu lwamwe lu̱lwo, banyagi ̱
baamu̱ru̱mbiṟi,̱ baamusomolamu ngoye 

zaamwe, baamukuuta, baamu̱tig̱a nali heehi ̱
ku̱kwa, beegyendera. 31Ha bw̯iṟe bw̯obw̯o, 

heiẕiṟi ̱mu̱laami ̱wa Ruhanga, munyakubba 
yoodede naku̱siṟim̱u̱ka mu muhanda gwogwo. 
Yogwo mu̱laami ̱bu̱̯yaaweeni ̱mudulu gibaali 

baku̱u̱tiṟi,̱ nali mu muhanda, yo mu̱laami ̱yeiṟiṟi ̱
ha rubaju lundi lwa gu̱gwo muhanda, 

yaakaalya, yaagyenda. 32Heiṉyu̱ma, heiẕiṟi ̱
mu̱kori ̱wa mu Yeekaru, Nyu̱mba gya Ruhanga, 

nayo nakuleetwa mu muhanda gwogwo. Yogwo 
yoodede, bu̱̯yaadooriẖo akawona 

yogwo mudulu gibaali baku̱u̱tiṟi,̱ 
yeiṟiṟi ̱ha rubaju lundi lwa gu̱gwo 
muhanda, yaakaalya, yaagyenda. 
33Mu̱kori ̱wa mu Yeekaru bu̱̯yaamaari ̱

 

 

 21 Lu̱u̱ka 9:23-26 

kutunga bintu byensei ̱bya mu nsi, beiṯu̱ kandi 

akeeziḵya rundi akafeerwa bw̯omi bw̯amwe? 
26Yogwo akukwatwa nsoni ̱habw̯a gya, kandi 

naziḵwatwa habw̯a bigambu byange 
biṉkwegesya, nagya Mukwenda wa Ruhanga, 

ndimukwatirwa nsoni ̱bu̱̯ndii̱ẕiṟa mu kiṯii̱ṉis̱a 
kyange, na mu kiṯii̱ṉis̱a kya Bbaabba, na mu 

kya bamalaika, batumwa ba Ruhanga.  
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naku̱siṟim̱u̱ka mu rubu̯ga lubeeta Yeriḵo. Mu 
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baamu̱ru̱mbiṟi,̱ baamusomolamu ngoye 

zaamwe, baamukuuta, baamu̱tig̱a nali heehi ̱
ku̱kwa, beegyendera. 31Ha bw̯iṟe bw̯obw̯o, 
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yeiṟiṟi ̱ha rubaju lundi lwa gu̱gwo 
muhanda, yaakaalya, yaagyenda. 
33Mu̱kori ̱wa mu Yeekaru bu̱̯yaamaari ̱

 

 

 21 Lu̱u̱ka 9:23-26 

kutunga bintu byensei ̱bya mu nsi, beiṯu̱ kandi 
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Yesu̱ Ku̱ris̱iṯo niy̱eegesya nti 
bantu basemereeri ̱
kugonzangananga 

25Kiro kim̱wei,̱ mwegesa wa biragiro bya 

Bayudaaya, yeemereeri ̱yaabu̱̯u̱lya Yesu̱ 
kiḇu̱̯u̱lyo, nali na kigyendeerwa kya kumutega. 

Yaamu̱bu̱̯u̱lii̱ṟye yati, “Mwegesa, nkole ki, 

kyampa kwomeera biro na biro?” 

26Yesu̱ yaamwiṟiṟim̱u yati, 
“Binyakuhandiikwa, bikoba ki, ha kiḵyo 
kyombu̱u̱lii̱ṟye? Kandi we, obyetegereza 
teetei?̱” 

27Mwegesa wa biragiro yeiṟiṟim̱wo Yesu̱ 
nakoba, “Binyakuhandiikwa bikoba yati, 
‘Wendyanga Mukama Ruhanga waamu. 

Omwendyenge na mutima gwamu gwensei,̱ na 
mwozo gwamu gwensei,̱ na maani gaamu 

gensei,̱ kandi, omwendyenge na magezi ̱gaamu 
gensei.̱’ Kwongera ha kiḵyo, binyakuhandiikwa 
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bikoba, ‘Wendyanga mwiṟa waamu, nka 

ku̱weezendya wankei.’ ” 

28Yesu̱ yaamwiṟiṟim̱u namuweera, 

“Odooseerye; Honderanga biragiro biḇyo; 

olyomeera biro na biro.” 

29Beiṯu̱ mwegesa wa biragiro, habw̯a kwendya 
kwefoora muntu aku̱doosereerya biragiro bya 

Ruhanga, yaabu̱̯u̱lii̱ṟye Yesu̱, “Muntu kyani 
ginkusemeera kutwala kurungi nka mu̱taahi ̱

wange?” 
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